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Срок действия Договора
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	Užpildyti, jei Panaudos davėjas nėra savininkas / 
Заполняется, если Ссудодатель не является собственником:
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	6.1. Daiktas /
Вещь
	6.1.1. аdresas/
адрес
	

	
	6.1.2. unikalus Nr./
уникальный №
	

	
	6.1.3. bendras plotas kv.m. /  общая площадь кв.м.
	

	
	6.1.4. Daikto rūšis /
тип Вещи
	☐  – gyvenamasis namas/жилой дом
☐  – butas / kitos gyventi tinkamos patalpos, turinčios atskirą įėjimą/ квартира/другое подходящее для проживания помещение, имеющее отдельный вход
☐  – namo arba buto dalis, turinti bendrą įėjimą, su teise naudotis bendrojo naudojimo patalpomis (pažymėta priede Nr. 1)/часть дома или квартиры с общим входом, с правом использования общих помещений 
(обозначено в приложении № 1)
☐  – garažas / гараж
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оплата коммунальных услуг:
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	7.1. Panaudos davėjo pareiga daryti Daikto remontą/
Обязанность Ссудодателя произвести ремонт Вещи
	☐  –   nenustatoma/
не установлена
☐  –   nustatoma pareiga daryti einamąjį remontą/ 
установлена обязанность сделать обычный ремонт
☐  –  nustatoma pareiga daryti kapitalinį remontą/ 
установлена обязанность сделать капитальный ремонт
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